The Eve of the Nativity
of Christ
Christmas Holy Night

Christ Is Born! Let Us Glorify Him!

Commemoration of Nun-Martyr Eugenia and with

her the martyrs Philip her father, Protus, Hyacinth,

Basilla, and Claudia (circa 262); Saint Nicholas the
Monk of Bulgaria (9" century).

Strict fast
6 January, 2023
Liturgy of Saint Basil the Great

Epistle reading from The Epistle [letter| of
Saint Paul the Apostle to Hebrews 1:1-12

Heb 1:1 God, who at many times and in many
ways spoke in time past to the fathers by the
prophets,

Heb 1:2 has in these last days spoken to us by
His Son, whom He has appointed heir of all
things, by whom also He made the worlds,

Heb 1:3 who being the shining splendor of His
glory, and the express image of His essence,
and upholding all things by the word of His
power, through Himself cleansing of our
sins, He sat down on the right of the Majesty
on high,

Heb 1:4 being made so much better than the
angels, as He has by inheritance obtained a
more excellent name than they.

Heb 1:5 For to which of the angels did He say at
any time, "You are My Son, this day I have
begotten You?" And again, "I will be to Him
a Father, and He shall be to Me a Son?"

Heb 1:6 And again, when He brings in the First-
born into the world, He says, "And let all the
angels of God worship Him."

Heb 1:7 And of the angels He says, "Who
makes His angels spirits and His ministers a
flame of fire."

Heb 1:8 But to the Son He says, "Y our throne,
O God, is forever and ever. A scepter of
righteousness is the scepter of Your
kingdom.

Haegeuip'a Pizosa
Xpucmoeozo
Pizoeanuii Ceameeuip

Xpucmoc Hapooueca! Cnasimo Hozo!

[Tomun IIpenonoOHOMYyueHnIi €Breuii i 3 HEXO

myuenukis [ununa, [1pota, SAxunda i Knaaii

(6mu3bko 262); [IpenomodHOro Mukoiast 4eHIIs
oonrapcwkoro (IX cromitrs).

Cmpozuii nicm
6 ciunsg, 2023
Jlimypeis cesamoeo Bacunia Beaukoeo

Yurtanas Anocmona 3 Ilocnanna [micra)
ceamozo anocmona Ilasna 0o €epeie 1:1-12

€sp 1:1 bararo pa3siB 1 6arateMa criocobamu B
JTABHUHY TTPOMOBIISIB OyB bor 10 oTmiB yepes
IPOPOKIB,

€Bp 1:2 a B ocranHi 1i qHI MpoMoBIsB BiH 110
nac yepe3 Cuna, mo Moro HacTaHOBHUB 3a
Hacmigauka Bcworo, mo Hum 1 Biku Bin
CTBOPHUB.

€Bp 1:3 Bin OyB cs€BOM cnaBu Ta 00pazom
icrorn Moro, TpuMaB yce cl10BOM CHIIH
Caoei, yanau Co0010 OYHUIIICHHS HAITNX
IpixXiB, 1 3aCiB Ha MPaBUIll BETUYHOCTH HA
BHCOTI.

€Bp 1:4 BiH ocTibku OyB JIMIINNA TOHA
AHT011iB, OCKIJIBKH CJIAaBHIIIIE 3a HUX
ycnajakyBas Im's.

€p 1:5 Komy 60 xonu 3 Axromnis Bin
npomoBuB: Tu Miit Cun, i croromni Tebe
nopomus! I 3m0By: S Gyny Homy 3a Orus, a
Bin MeHi 6yze 3a Cuna!

€Bp 1:6 1 ko 3HOB BiH yBOAUTH Ha CBIT
IepBopigHoro, To roBopuTs: I Hexail Homy
BKJIOHATHCS BCl AHTONIH BOXi.

€p 1:7 A npo Auronis Bin roBoputs: Tu
yuHUNI yXiB AHrosamu CBoiMH, a MaTO4YUl
oronb CBOIMH CIIyramu.

€8p 1:8 A npo Cuna: [Ipecton TBiii, o boxe,
HaBiK BiKy; Oepio TBoro maproBanHs 6epio
NPaBEIHOCTH.
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Heb 1:9 You have loved righteousness and
hated iniquity, therefore God, Your God, has
anointed You with the oil of gladness above
Your fellows."

Heb 1:10 And, "You, Lord, have laid the
foundation of the earth in the beginning, and
the heavens are the works of Your hands.

Heb 1:11 They shall perish, but You will
remain. And they shall all become old as a
garment,

Heb 1:12 and as a covering You shall fold them
up, and they shall be changed. But You are
the same, and Your years shall not fail."

A reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint Luke the Apostle 2:1-20

Luk 2:1 And it happened in those days that a
decree went out from Caesar Augustus that
all the world should be taxed.

Luk 2:2 (This taxing was first made when
Cyrenius was governor of Syria.)

Luk 2:3 And all went to be registered, each to
his own city.

Luk 2:4 And Joseph also went up from Galilee
to be taxed (out of the city of Nazareth, into
Judea, to the city of David which is called
Bethlehem, because he was of the house and
family line of David).

Luk 2:5 And he took Mary his betrothed wife,
being with child.

Luk 2:6 And while they were there, the days for
her deliverance were fulfilled.

Luk 2:7 And she brought forth her Son, the
First-born, and wrapped Him, and laid Him
in a manger-- because there was no room for
them in the inn.

Luk 2:8 And in the same country there were
shepherds living in the field, keeping watch
over their flock by night.

Luk 2:9 And lo, the angel of the Lord came on
them, and the glory of the Lord shone around
them. And they were grievously afraid.

Luk 2:10 And the angel said to them, Do not
fear. For behold, I give to you good tidings
of great joy, which shall be to all people.

€Bp 1:9 Tu nomoOUB MpaBeHICTh, a
0e33aKOHHS 3HEHABH/IIB; Yepe3 116 HAMAaCTUB
Tebe, boxe, Tgiit bor onuBoro panoctu
OibIIe, HIX JIpy3iB TBOIX.

€sp 1:10 I: Tu, I'ocnoau, 3emi1t0 KOJIUCH
3aKJaB, a He0O TO YMH TBOIX PYK.

€Bp 1:11 3arunyTts BoHu, a Tu Oyaen cTosTH,
BC1 BOHH, SIK TOU OJST, TOCTapItOTh.

€Bp 1:12 Sk ogexy, X 3MIHUII, 1 MUHYTbCS
BOHH, a Tu 3aBxau Toi Camuid, 1 poku TBoi
HE 3aKiHYaThCsA!

Yurtanusa Ceamozo Iucoma 3 Esanzenii
ceamozo anocmona Jlyku 2:1-20

JIk 2:1 [ Tpanuiocst TAMU JTHAMH, BUAIIIOB
Haka3 1apsi ABrycra rnepernucaTs BCo
3eMJTIO.

JIk 2:2 lle#i nepenuc nepmmii BigOyBcs TOI,
xonu Biagy Haj Cupiero maB KBipiHiit.

JIx 2:3 1 Bci HIumm 3anmucaTucs, KOXeH Y MICTO
CBOE.

JIk 2:4 Timos tex i Mocud i3 Taninei, i3 micta
Hasaperty, no FOnei, no micra JlaBumoBoro,
10 3BeThest Budieem, 60 moxoaus 13 oMy
Ta 3 poxy JlaBu10BOTO,

JIk 2:5 mo6 Homy 3amucaTuch 13 Mapieto, 13
HUM 3apy4eHOI0, 110 Oya BariTHa.

JIk 2:6 1 cranocs, sk Oyiu BOHU TaMm, TO HaCTaB
i1 I6CHb TOPOJIUTH.

JIk 2:7 I nmoponuna Bona cBoro Ilepsenus Cuna,
i Moro crioBuna, i 10 sicen noknaia Horo, 60
B 3ai3/11 MICIS HE CTaJIO /IS HHX...

JIk 2:8 A B Tili CTOpOHI OyJIM MACTyXH, SIKi
NWIBHYBAJIU Ha TI0J, 1 HIYHOT TOpHU
BapTyBaJIM OTapy CBOO.

JIk 2:9 Ax ock Anron ['ocnioaHiii 3'SBUBCH KOJIO
HUX, 1 caaBa ['ocriogus ocssiia ix. I BoHu
MePECTPAITUIINCH CTPAXOM BEJIMKHUM. ..

JIk 2:10 Ta Anron npomoBuB 10 Hux: He
JsIKaluTeCh, 00 51 OCh OIArOBIITY BaM pajliCTh
BEJIMKY, 0 CTAHETHCSA JIIOJISIM yCIM.
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Luk 2:11 For to you is born today, in the city of
David, a Saviour, who is Christ the Lord.

Luk 2:12 And this is a sign to you. You will find
the Babe wrapped, lying in a manger.

Luk 2:13 And suddenly there was with the angel
a multitude of the heavenly host, praising
God and saying,

Luk 2:14 Glory to God in the highest, and on
earth peace, good will toward men.

Luk 2:15 And it happened as the angels departed
from them into Heaven, the shepherds said to
one another, Indeed, let us go to Bethlehem
and see this thing which has happened, which
the Lord made known to us.

Luk 2:16 And hurrying they came and sought
out both Mary and Joseph, and the Babe
lying in the manger.

Luk 2:17 And seeing, they publicly told about
the word spoken to them concerning this
Child.

Luk 2:18 And all those who heard marveled
about the things spoken to them by the
shepherds.

Luk 2:19 But Mary kept all these sayings,
meditating in her heart.

Luk 2:20 And the shepherds returned, glorifying
and praising God for all the things that they
had heard and seen, as was spoken to them.

JIk 2:11 Bbo choroani B JIaBUAOBIM MiCTi
Hapo uBcs a1 Bac Cniacutenb, Skuii €
Xpucroc ['ocnonb.

JIk 2:12 A ocb BaM o3Haka: JIUTHHY CIIOBUTY BU
3HaAWETE, IO B SICiIax JISKaTHME.

JIk 2:13 I ock panTom 3'siBusiacs 3 AHTOJIOM
cuJjia BelIMKa HeOEeCHOro BiichKa, mo bora
XBaJIMIU U Ka3allu:

JIk 2:14 CnaBa bory Ha BHCOTI, 1 Ha 3eMJIl MU,
y mosx 1o0pa Boss!

JIk 2:15 1 ctanocs, KOy AHTOJIM BIMIAIIIIN Bl
HUX B HE0O, TACTYXH 3a4aIll TOBOPUTH OJMH
omHoMy: XoniMm 1o Budmeemy i mobaumo,
IO CTaJIOCS TaM, PO IO CIIOBICTUB HAC
T'ocnionp.

JIk 2:16 | mpuiimg, TOCiIar0YH, 1 3HANIIUIN
Tam Mapito Ta Mocuda, a JIutueky, mo B
sicmax Jiexana.

JIk 2:17 A moGauuBIIM, PO3MOBLIN PO BCE TE,
1o npo Lro Jlutuny Oyno im 3BilIeHO.

JIk 2:18 I Bci, XTO IOYYB, AUBYBAJIUCH TOMY, IO
iM MacTyXu TOBOPUIIH...

JIk 2:19 A Mapis omi Bci ciioBa 36epiraina,
pO3BaXkarouu, y cepliii CBOIM.

JIk 2:20 TlacTyxu > OBEPHYJIUCH,
MpoCHaBisA0YM 1 xBaiauu bora 3a Bce, mo
nouyJy ¥ mo0avuiy, TaK K iM 0yJo
CKa3aHo.
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Boe lNMpedesivyHuti

bor MNpeagivyHuM HapoamBecA -
MpwuinwoB gHecs i3 Hebec,
LLlo6 cnactu ntog cBin Becb

| yTiumses. (2 pasu)

B Budneemi Hapogmeca -
Nocnogb Hawl, XpUCTOC Halu,
| Cnac Haw gns Bcix Hac
Ham Hapogmscs. (2 pa3su)

Cnaga bory 3acnisanmo:
YecTtb CuHy Boxomy,
"ocnogesi Halomy
MokniH Bigaanmo. (2 pasu)

HoBa papictb cTtana

Hoea pagicTb cTana, sika He ByBana,
Hapg BepTenom 3Bi3ga sicHa CBiTy 3acisna. } x 2

e Xpuctoc poamecs, 3 [iBn BONnoTuBcS,
Ak yonosik neneHamu yboro nosmecs. } x 2

MacTyLwkm 3 ArHATKOM, Nepea TUM OUTATKOM,
Ha koniHusi npunagatoTb, Llaps bora BuxesansioTs.
}x2

Mpocum Tebe Llapto, HebecHuin Bnagapto:
Hapyn nita wacnusii, usoro Jomy rocnogapto. } x 2

Mpocum Tebe Lapto, Mpocum Tebe HuHi,
Lapyti eonro, 8epHu criasy Hawiti HeHUi YkpaiHi. } x 2

Han Ham MupHO xuTKn, Tobi yrogntn,
| 3 To6oto B TBOIM LlapcTBi BO BiK Biku xutu. } x 2

He6o i 3emns

Hebo i 3emns, Hebo i 3emMns HUHI
TOPXECTBYHOTb,

AHrenu n nioge, aHrenu n nNogn Beceno
npasHyoThb,

XpucTtoc poguscs, bor Bonnotmecs,
AHrenu cnisatoTb, Lapi BUTalOTb,
MokniH BigAaloTb, @ NacTUpi rpatoTb,
Yyno, 4yno nosigaroTb.

Bo Budneemi, Bo Budhneemi Becena HoBuHa,
Mpeuncra [isa, Npeuncra [isa nopoauna
CuHa,

Xpuctoc poamece, bor BonnoTtuecs,

AHrenu cnisatoTb, Lapi BUTalOThb,

MokniH BigaatoTh, a NacTupi rpatThb,

Yyno, 4yno nosigatoTb.

Ha He6i 3ipka

Ha Hebi 3ipka, sicHa 3acana

| acHUM cBiTNOM cide,

XBuns cnaceHHsa Ham 3aBiTana,

bor B Budneemi paxgaeco
o6 3emnto 3 HeGoM B OAHO 3My4nTH,
Xpuctoc poauscs - cniasite! (2 pasu)

B 6igHim BepTeni, B Acnax Ha CiHi
CnouvnB Bnaguka - Llap cBita,
OT0- Ao Hboro cniLlim BCi HUHI,
Haworo xge BiH npueiTa,
Cniwim nto6oBK TENNOM OrpiTH,
XpucTtoc poauscs - cnasite! (2 pasu)

Bnarocnosu Hac, Autatko boxe,
Hapu Hac wactam—rntobor’io,
Han i nekonbHa cuna He 3Moxe
Hac poanyunTtu 3 Toboto.
Bnarocnosu Hac, TBOT Mu giTw,
XpucTtoc poamecs—cnasiTe! (2 pasu)

-- Sanpowyemo 8cix, konsadyumo pa3om! --



